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(V) (U pgs OL;
Second Language (Italian) (1)

= s Ay Sl AT - N E PR RV
— o g

_:).L.‘.'."':'.‘.'.’, 6)\:.75‘3&).}&}

:uﬂjbd-u

SLSe (sl p3Y Ul sl g (Sl al o 53 SUGI (5 0050, 05 4k g 55 50

Q0059

SUkI 0L

Pl s
015 b sl s B pmn g gl sl 5 s =
gy gl 05 S JUSE |
fb cslasl— ¥
o cbajg) ol osbse oo - £
s dolsl 5 Lalie— 0

o pluy- 1

P31 -T D)

P ‘ﬁ\?&j)‘

~ sl

Katerinov, K. and Boriosi, M. C. (2000). Bravissimo (Elementary Level). Milano:
Paravia Bruno Mondadori Editori.




(1) (SWD) p3s 0L
Second Language (Italian) (2)

= s Ay Sl AT - N E PR RV
— o g

M) (Y p93 O ki Gl s s

:w)bdu\.ﬁ

S 5 0K ol 2 S a0 b da gt des Al o 55 UL (050505 0L ab e 5550

Plas g,
A oS ke o sas 5 Sl )
Sy yolbiedl o g s SlKem ¥
WLl s )8 5 Oyl - F

Sssr5 5 Szl Bly— 8

P13 IE-T3)

— sl

Katerinov, K. and Boriosi, M. C. (2000). Bravissimo (Elementary Level). Milano: Paravia
Bruno Mondadori Editori.




(") (S pgs OL;
Second Language (Italian) (3)

= s Ay Sl AT - N E PR RV
— o g

(M) (D pgs 0L 1 5y Gl s s

:uﬂjbd-u

SHLI 0050, 05 4l adaw sl JeoSS

Plas g,
Gogms OIS -0 gl syalwe SIS -
gare 5 care « p s Jladl - SUS 3580 55 e g )
SI slad ¢ jor + gt b p =Y slasl 5 o Caad 3598 55 Cuzeo Y
a, da, di,in, su &Ll Gy > 5 5,8 Y Joa 5o Gl Sl -
A3 Olle -8 Slad oKl 53 SleMbl S ¢
sdslB o JLedl -0 b s Sl s -0
avere, Venire, Uscire L ol ,oa " Ci " 5 5,8 -1 s 83151 53 SEMB] S 1

dslie Slaw -A

P13 -T )

et ‘ﬁ\?&j)‘

BT

Katerinov, K. and Boriosi, M. C. (2000). Bravissimo (Elementary Level). Milano: Paravia
Bruno Mondadori Editori.




(1) (SWID p53 OL3
Second Language (German) (1)

- s Ay Sl Yo sk dlg slaas
— o g

-k S s o

. BBk RV
Bl G 5l ekl b 0L eils 4 Flodis (g Al 5o 55 Sl (g 0055, Ob5 s bl 550

Plas g,
1Ol b g0 — Al
w3 O L bl s e el g PO
331 o ysl 5 i s o liiee Jlia b LsT OT glast g eslgls— ¥
lgad g slael ( glde slge s & ¥
o b 3 oy Sl ] (5850 5 alasl JoeSS b Oy (K55 (S e o g5 £
win b, o als, slegdi- 0
(Gogs OIS -0
i Dk (] Y st oz gl =
dort/ hier o\ 5 43 -A S S Ao Y
Jod ol pon 4 Cho 5 8 -4 e deli by fod G o 5 Job ples Y
Nicht g ads L i JSK3 ) von...bis/ um/ ¢ $Lsl Gy ¢
5ol o Jldl ( Sudla Jladl -\ an/ in/ aus

J.:J.dglg;l’ JJ}.@JLA'J&J&,«GJ}P—O

gl g e iy a5 g - T

Pl S

fj Ol g 2l 3 5

- +

— sl




Aufderstrasse, H., Mueller. J. (2006). Lagune 1. Muenchen: Man Hueber Verlag.

Bovermann, M., Penning- Hiemstra, S. (2005). Schritte 1. Muenchen: Max Hueber
Verlag.

Dallapiazza, R. M., Von Jan, E. (2006). Tangram Aktuell 1. Muenchen: Max Hueber.
Verlag.




() (WD) 35 043

Second Language (German) (2)

= s Ay Sla AT - N E PR RV

— o S

(1) (WD 053 0L 1 5l S ys g

:U"J; RV

e e 5l ealitl b 0L il 4 Flodis (g Al o 53 SlalT (5 00555 (s b gl 35000 pols

Pdlae g,

Qbrﬂy )

‘_gole:uJLPxLadhéhéi}@@|ké%dﬁ;hﬁi}dﬂ ‘U@;ﬂjd‘}buﬂ -\

fuer/ s alol Gy, 5 0b) sgd— ¢
seit/ nor/ bei/ als

el 9 05 g eslw wsis - o

MaN gs and =

B sl ey v

25 o
s 5 05l 3,158 &1,0 5 Wasliwiul by chwyde =Y
Of oMKs 5 ob,ls -
T by 5 slaxl lglosle 5 b oylsl b glal ¢
T 28 5 0 sl g len 5 (Adh -0
(Gogs OIS -0

jw‘}ﬁq%l‘g‘ﬁdﬂ—\

e gy S pl gl 59,0 =Y
0dels o Jbdl b me (s aalsl— )
oz 55 Jad ol 5 (K8 Jlasl- ¥
B 2l ¥

P31 -T D)

et ‘ﬁ\?&j)‘

+

— sl




Autderstrasse, H., Mueller. J. (2006). Lagune 1. Muenchen: Man Hueber Verlag.
Bovermann, M., Penning- Hiemstra, S. (2005). Schritte 1. Muenchen: Max Hueber
Verlag.

Bovermann, M., Penning- Hiemstra, S. (2005). Schritte 2. Muenchen: Max Hueber
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Halliday, M. A. (1985). An Intruduction to Functional Grammar. London: Edward
Arnold.

Leech, G. and Svartvik, J. (2000). A Communicative Grammar of English. London:
Longman.
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Mack, M. (1974). World Masterpieces. New York: W.W. Norton Company.
Brown, J. S. (1968). Continental Literature. New York: J. B. Lippincott Company.
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Mandel, S. (1993). Effective Presentation Skills: A Practical Guide for Better

Speaking. California: Crisp Publishing Inc.
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Carpenter, H. and Prichard, M. (1984). Oxford Companion to Children’s
Literature. London: Oxford University Press.

Carpenter, H. (2001). Continuum Encyclopedia of Children’s Literature. New
York: Continuum.

Stevenson, L. S. (1992). A Children’s Garden of Verses. London: Oxford
University Press.

Summer Field, G. (1984). Fantasy and Reason: Children’s Literature in 18th
Century. London: Methuen.

Weston, T. (1987). 365 Bedtime Stories. England: Brimax Books.
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Dominique, P. (1989). Nouveau Sans Frontieres 2. Paris: Cle International.
Plum, C. (1989). Le Nouveau Sans Frontieres 2 + 4 cassettes. Paris: Cle International.
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Bovermann, M., Penning- Hiemstra, S. (2005). Schritte 3. Muenchen: Max Hueber
Verlag.

Dallapiazza, R. M., Von Jan, E. (2006). Tangram aktuell 3. Muenchen: Max Hueber
Verlag.
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Daiches, D. (1981). Critical Approaches to Literature. London and New York:
Longman.

Dutton, R. (1984). An Introduction to Literary Criticism. London: Longman.

Vernon, H. (1963). A Short History of Literary Criticism. London: the Merlin Press.
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Honarvar, H. (2005). Advanced Prose Texts. Tehran: SAMT.

Gross, J. (1998). The New Oxford Book of English Prose. Oxford: Oxford
University Press.




